Сау қаз
Бұл күйдің аңызы «Ақсақ қаз» күйінің аңызына жалғас айтылып, күйдің өзі де жалғас тартылады. ...Сонымен, сұр мергеннің оғынан жаралы болып, үйірімен бірге жылы жаққа ұшып кете алмай, ене қаз иесіз аралда зарлап жалғыз қалады. Бауырына басқан балапандарынан айырылып, қанаттас серігі ата қаздан көз жазып, қасірет шерін т...
Kazakh
Сау қаз
Бұл күйдің аңызы «Ақсақ қаз» күйінің аңызына жалғас айтылып, күйдің өзі де жалғас тартылады. 
...Сонымен, сұр мергеннің оғынан жаралы болып, үйірімен бірге жылы жаққа ұшып кете алмай, ене қаз иесіз аралда зарлап жалғыз қалады. Бауырына басқан балапандарынан айырылып, қанаттас серігі ата қаздан көз жазып, қасірет шерін төгеді. Сап түзеп, моншақтай тізілген ұялас қаздардың соңынан телміре қарайды. Қос қанатын кере серпіп ұшпақ болады. Бірақ бауырымен жер соғып, дәрмені таусыла сұңқылдайды. 
Осындай шақта ту сыртынан саңқ еткен ата қаздың үні естіледі. Балапандарын қалың құстың легіне қосқан ата қаз қанаттас серігін қимай қайта оралған екен. Ене қаздың ет жүрегі елжіреп, сыңсып жылағандай үн шығарады. Ата қазға жұп- жұмыр мойнын созып, иығына иек сүйейді. 
Ата қаз болса кеудесімен демеп, қанатымен желпіп, өзіне ілестірмек болып әлек. Амал қанша, ақсақ қазда дәрмен жоқ. Қанатымен жер сабап, қамыға сұңқылдайды. 
Дәрмені таусылған ата қаз да аһ ұрып, қош-қошын айтуға мәжбүр болады. Өмірлік серігінен тірідей айырылып, зар төге алыстай береді... 
Осы көріністі күйші домбыраға түсіріп, қос қаздың сезім күйін, тағдыр талайын қос ішекпен сөйлеткен екен. 

English
Healthy goose
The legend of this melody continues from the legend of the "Lame Goose," and the melody itself is played continuously.  
...Thus, wounded by the arrow of the gray hunter, the mother goose is unable to fly away with her flock to warmer lands and is left alone, lamenting on a deserted island. Having lost her chicks, and no longer seeing her companion, the father goose, she pours out her sorrow. She gazes longingly at the line of geese arranged in formation, like beads on a string. She spreads her wings and attempts to fly. But she falls to the ground with her chicks and cries out in despair.  
At that moment, the voice of the father goose is heard from behind. The father goose, having joined the flock of thick birds with her chicks, has returned, unwilling to part with her companion. The mother goose's heart melts, and she emits a sound as if she is weeping softly. She stretches her neck towards the father goose and rests her chin on his shoulder.  
The father goose, supporting her with his chest and fanning her with his wings, tries to lead her along. Alas, the lame goose has no strength left. She beats the ground with her wings and mournfully cries out.  
The father goose, exhausted, is also forced to sigh and say goodbye. Having lost her lifelong partner, she continues to lament as she drifts away...  
The musician has captured this scene on the dombra, expressing the emotional state and fate of the two geese through the strings.
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